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В этот момент Евнух Ли, казалось, увидел образ самого Бай Лю Фэна в Хуан Юэ Ли.

Немногим позже, группа девушек прибыла в глубины Императорского Сада – в Сад Душистых
Персиков.

Прекрасное весеннее солнце озаряло Дворец, подчёркивая красоту цветущих персиковых
деревьев. Окутанные этим светом, цветы окрасили весь сад в великолепные цвета.

Приведя девушек к месту назначения, Евнух Ли улыбнулся и произнёс: - Я прошу
высокоуважаемых юных мисс, подождать начала банкета в этом цветущем саду. Если вы
утомились в дороге, то можете отдохнуть в павильоне неподалёку. Её Величество
Вдовствующая Императрица прибудет в полдень.

Закончив свою речь, он развернулся и ушёл, оставляя эту группу благородных девиц в этом
прекрасном месте.

В павильоне с краю сада было накрыто несколько столов с чаем и разнообразными закусками,
а неподалёку несколько дворцовых служанок и евнухов ожидали распоряжений.

Однако хозяин этого места пока не появился.

Тем не менее, среди девушек никто не посмел расслабиться.

Каждая из них тщательно проверив свои макияж и платья, грациозно вошли в Сад Цветущих
Персиков. Каждое их действие было направлено на то, чтобы подчеркнуть их собственную
красоту.

Они все прекрасно понимали, что хотя они ещё не видели хозяев этого места, те, само собой,
уже наблюдают за ними!

Сейчас было лучшее время для них проявить себя. Девушки должны были показать Принцам
себя с самой лучшей стороны, и по возможности влюбить их в себя с первого взгляда!

Хуан Юэ Ли же подобное не волновало. Она сразу же отправилась на поиски прекраснейшего
цветущего персикового дерева и села под ним. Обхватив руками подбородок, девушка склонила
голову и стала тихо созерцать красоту перед собой.

Внезапно налетел тёплый ветерок, заставивший ветви деревьев качаться и ронять множество
лепестков. Эти падающие лепестки выглядели прекрасно, словно чудесная картина.

Но Хуан Юэ Ли ошеломило нечто иное.

Кажется, она... только что видела....

В другом конце Сада Душистых Персиков она увидела Владельца Павильона Тысячи Сокровищ!

Более того, он не носил маску.

Хотя это был лишь силуэт, но то прекрасное лицо и выдающийся подбородок… она не могла
ошибиться.

Но, похоже, что сейчас он не испускает свою обычную властную ауру. Вместо этого он



выглядел как самый обычный благородный молодой мастер, но только более изящный.

Он был одет в одежды благородного фиолетового цвета с золотой вышивкой, что могли носить
лишь члены Императорской Семьи. На его голове была высокая шляпа, а на поясе широкий
ремень. Стоя посреди цветущих персиковых деревьев и падающих лепестков, он казался
каким-то неземным существом.

Мужчина медленно качал головой из стороны в сторону, будто осматриваясь, и вскоре привлёк
внимание шепчущихся девушек вокруг него.

Но он лишь немного переместил взгляд и ушёл, не меняя темпа. Мгновение, и он уже скрылся
в сени Дворца.

Наблюдая за этим издалека, Хуан Юэ Ли не могла поверить своим глазам. Она даже подумала,
а не померещилось ли ей это.

Этот человек... откуда он здесь взялся, и... почему он выглядел именно так? Это было как-то
слишком непривычно для неё!

Но спохватившись, она быстро взяла себя в руки.

В прошлый раз, когда её преследовал Имперский Наставник, она, убегая, спряталась во
Дворце, где её и сцапал тот человек. После чего, Гвардейцы Золотой Чешуи, которым было
приказано схватить её, обращались к нему «Его Высочество»!

В то время она была слишком шокирована, увидев лицо мужчины, чтобы обратить на это
внимание.

Но позже, поразмышляв над произошедшем, она догадалась о его истинной личности.

Очевидно, что он член Императорской Семьи. И, судя по его возрасту, он вероятно был
принцем.

Хотя правящий ныне Император имеет много преемников, всего шесть или семь из них старше
пятнадцати лет. Но так как Бай Жоу Ли никогда не бывала в Императорском Дворце, она
просто не знала их.
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